
	
  

	
  

	
  

	
  

Thursday	
  20.7.	
  
10.30	
   First	
  games	
  of	
  the	
  tournament	
  (Kupittaa	
  +	
  Naantali)	
  
17.00	
   Itä-­‐Länsi	
  (All-­‐Star	
  games)	
  U14	
  Camp	
  (Kupittaa)	
  
18.30	
   Opening	
  Ceremony	
  (Kupittaa,	
  between	
  Itä-­‐Länsi	
  games)	
  
20.00	
   Authentic	
  Finnish	
  night	
  (Herrankukkaro)	
  	
  
	
  
Friday	
  21.7.	
  
10.00	
   First	
  games	
  (Mynämäki)	
  
18.45	
   Last	
  games	
  (Kupittaa)	
  
21.00	
   Get	
  together	
  night	
  (Koulu)	
  	
  
	
  
Saturday	
  22.7.	
  
10.00	
   First	
  games	
  (Kupittaa)	
  	
  
18.00	
   Last	
  games	
  (Kupittaa)	
  
	
  
Sunday	
  23.7.	
  
10.00	
  	
   Play-­‐off	
  games	
  (Kupittaa)	
  
16.00	
   Last	
  games	
  of	
  the	
  tournament	
  (Kupittaa)	
  
19.00	
   Gala	
  ceremony	
  (Suomen	
  Joutsen)	
  
	
  
	
  

	
  

	
  

	
  

Teams	
  
	
  
Men,	
  group	
  A	
  
	
  
Australia	
  (AUS)	
  
Estonia	
  (EST)	
  
Finland	
  East	
  (FIN/E)	
  
India	
  (IND)	
  
	
  
Men,	
  group	
  B	
  
	
  
Finland	
  West	
  (FIN/W)	
  
Germany	
  (GER)	
  
Switzerland	
  (SUI)	
  
United	
  States	
  (USA)	
  
	
  
Women	
  
	
  
Australia	
  (AUS)	
  
Finland	
  (FIN)	
  
India	
  (IND)	
  
	
  
Mixed	
  
	
  
Australia	
  (AUS)	
  
Finland	
  (FIN)	
  
Germany	
  (GER)	
  
India	
  (IND)	
  
Switzerland	
  (SUI)	
  



MATCH	
  SCHEDULE	
  

 
	
  	
  

	
     Thu	
  20.7.	
   Kupittaa	
  A	
   Kupittaa	
  B	
   Naantali	
  
	
  10:30	
   FIN/E	
  –	
  AUS	
  (men)	
   SUI	
  –	
  GER	
  (mixed)	
   	
  	
  
	
  12.00	
   IND	
  –	
  EST	
  (men)	
  

	
  
	
  	
  

	
  13.30	
   FIN/W	
  –	
  GER	
  (men)	
   IND	
  –	
  FIN	
  (mixed)	
  
	
    15.00	
   SUI	
  –	
  USA	
  (men)	
   	
  	
   	
  	
  

	
  15.30	
  
	
    

AUS	
  -­‐	
  FIN	
  (women)	
  
	
  

     Fri	
  21.7.	
   Mynämäki	
  A	
   Mynämäki	
  B	
   Kupittaa	
  A	
   Kupittaa	
  C	
  
10.00	
   AUS	
  –	
  SUI	
  (mixed)	
   FIN	
  –	
  GER	
  (mixed)	
  

	
    11:15	
   EST	
  –	
  FIN/E	
  (men)	
  
	
     12:30	
   GER	
  –	
  IND	
  (mixed)	
  
	
     13.45	
   FIN/W	
  -­‐	
  SUI	
  (men)	
   	
  	
  

	
    15.00	
   FIN	
  –	
  AUS	
  (mixed)	
  	
   	
  	
  
	
    16.15	
  

	
      17.15	
  
	
    

GER	
  –	
  USA	
  (men)	
   FIN	
  –	
  IND	
  (women)	
  
18.30	
  

	
    
AUS	
  –	
  IND	
  (men)	
  

	
  
     Sat	
  22.7.	
   Kupittaa	
  A	
   Kupittaa	
  B	
   Kupittaa	
  C	
   	
  	
  
10.00	
   FIN/E	
  –	
  IND	
  (men)	
  	
   SUI	
  –	
  GER	
  (men)	
   IND	
  –	
  AUS	
  (women)	
   	
  	
  
11:30	
   AUS	
  –	
  EST	
  (men)	
   USA	
  –	
  FIN/W	
  (men)	
  

	
    13:00	
   IND	
  –	
  AUS	
  (mixed)	
  
	
  

SUI	
  –	
  FIN	
  (mixed)	
  
	
  14.30	
   FIN/E	
  –	
  FIN/W	
  (men)	
   A3	
  -­‐	
  B3	
  (men)	
  

	
    16.30	
   SUI	
  –	
  IND	
  (mixed)	
  
	
  

	
  	
  
	
  18.00	
   AUS	
  –	
  GER	
  (mixed)	
  

	
     

     Sun	
  23.7.	
   Kupittaa	
  A	
   Kupittaa	
  B	
   Kupittaa	
  C	
  
	
  10.00	
   Semifinal	
  1	
  (men)	
   Semifinal	
  2	
  (men)	
   	
  	
  
	
  12.00	
   Final	
  (mixed)	
   5-­‐6	
  (men)	
   Bronze	
  game	
  (mixed)	
  
	
  14.00	
   Final	
  (women)	
   7-­‐8	
  (men)	
  

	
   	
  16.00	
   Final	
  (men)	
   Bronze	
  game	
  (men)	
  
	
    

 
	
  	
  

	
     Duration	
  of	
  the	
  game	
  is	
  60	
  minutes.	
  Women	
  +	
  Final	
  +	
  Bronze	
  +	
  ranking	
  games	
  and	
  Semifinals:	
  3+3	
  
innings	
  and	
  the	
  scoring	
  contest	
  if	
  necessary.	
  

Playing	
  fields:	
   Kupittaa	
  A-­‐C,	
  Lemminkäisenkatu	
  11.	
  20520	
  Turku	
  	
  
Mynämäki	
  A+B,	
  Urheilutie	
  6,	
  23100	
  Mynämäki	
  
Naantali,	
  Rimpikuja,	
  21110	
  Naantali	
  	
  

During	
  the	
  games	
  alcohol	
  is	
  not	
  allowed	
  around	
  the	
  fields	
  and	
  smoking	
  is	
  only	
  allowed	
  in	
  the	
  
designated	
  areas!	
  

	
  	
  



PROGRAM	
  

	
  

Thursday	
  20.7.	
  Opening	
  Ceremony	
  in	
  Kupittaa	
  
starting	
  18.30	
  (U14	
  Itä-­‐Länsi	
  starts	
  17.00)	
  
	
  
Between	
  the	
  two	
  Itä-­‐Länsi/All-­‐Star	
  games	
  of	
  the	
  
U14	
  Camp	
  there	
  will	
  be	
  Opening	
  Ceremony	
  of	
  the	
  
World	
  Cup:	
  Each	
  World	
  Cup	
  team	
  will	
  be	
  
introduced	
  and	
  there	
  will	
  be	
  some	
  speeches	
  and	
  
choral	
  singing.	
  Each	
  team	
  will	
  have	
  reserved	
  seats.	
  	
  
	
  
Dress	
  code:	
  national	
  team	
  outfit.	
  	
  
	
  
Please	
  do	
  not	
  bring	
  any	
  alcohol	
  with	
  you.	
  
	
  
	
  
Thursday	
  20.7.	
  Finnish	
  night	
  in	
  Herrankukkaro	
  
(Luotojentie	
  245,	
  21140	
  Naantali	
  Rymättylä)	
  
	
  
Buses	
  from	
  Opening	
  Ceremony	
  (Kupittaa)	
  leaves	
  
19.00	
  and	
  will	
  be	
  back	
  in	
  Turku	
  around	
  midnight.	
  
	
  
Enjoy	
  the	
  local	
  food	
  on	
  open	
  fire	
  –	
  like	
  the	
  
archipelago	
  people	
  do	
  
	
  
The	
  menu	
  includes:	
  Pyttipannu	
  –	
  typical	
  dish	
  with	
  
vegetables	
  (e.g.	
  potatoes	
  and	
  onions)	
  is	
  made	
  in	
  a	
  
big	
  pan,	
  and	
  comes	
  in	
  two	
  variations,	
  with	
  chicken	
  
or	
  purely	
  vegetarian.	
  There	
  will	
  be	
  also	
  Smoked	
  
Baltic	
  herring	
  +	
  Sausages	
  of	
  the	
  season	
  +	
  Fresh	
  
salad	
  +	
  Archipelago	
  bread	
  and	
  sea	
  buckthorn-­‐
butter	
  +	
  Water	
  +	
  Good	
  mood	
  coffee	
  or	
  tea.	
  
	
  
The	
  bar	
  is	
  open,	
  all	
  drinks	
  to	
  be	
  paid	
  directly	
  by	
  
cash	
  (Euro)	
  or	
  card	
  (Master	
  Card,	
  VISA,	
  Diners,	
  
Amex).	
  Please	
  don´t	
  bring	
  your	
  own	
  bottle.	
  
	
  
When	
  using	
  the	
  sauna:	
  	
  
-­‐	
  Please	
  take	
  a	
  swimwear	
  and	
  1-­‐2	
  towels	
  with	
  you	
  
-­‐	
  Changing	
  rooms	
  for	
  ladies	
  and	
  gents	
  available	
  	
  
-­‐	
  The	
  small	
  smoke	
  sauna	
  (30	
  seats)	
  is	
  for	
  ladies	
  only	
  
-­‐	
  The	
  large	
  smoke	
  sauna	
  (124	
  seats)	
  is	
  mixed	
  	
  
-­‐	
  Please	
  use	
  the	
  swimwear	
  in	
  the	
  saunas	
  and	
  in	
  the	
  
outdoor	
  spa	
  area	
  	
  
-­‐	
  Please	
  use	
  steps	
  at	
  the	
  end	
  of	
  the	
  pier	
  to	
  go	
  
swimming	
  in	
  the	
  sea	
  
-­‐	
  Please	
  hang	
  your	
  towel	
  outside	
  of	
  the	
  sauna	
  
when	
  entering	
  	
  
-­‐	
  Please	
  don’t	
  take	
  any	
  glass	
  bottles	
  in	
  the	
  sauna	
  
-­‐	
  Please	
  use	
  the	
  showers	
  before	
  entering	
  the	
  water	
  
pools	
  in	
  the	
  open	
  air	
  spa	
  area	
  
	
  

Friday	
  21.7.	
  Get-­‐together	
  night	
  in	
  Koulu	
  
starting	
  21.00	
  (Eerikinkatu	
  18,	
  20100	
  Turku)	
  
	
  
Brewery	
  restaurant	
  Koulu	
  (School)	
  and	
  the	
  
traditional	
  pub	
  night	
  in	
  the	
  heart	
  of	
  Turku	
  
	
  
Getting	
  to	
  know	
  each	
  other	
  
	
  
Food	
  served:	
  Mixed	
  salad	
  with	
  lettuce,	
  tomatoes	
  
and	
  cucumber	
  +	
  Salad	
  with	
  smoked	
  fish	
  +	
  
Vegetable	
  pasta	
  salad	
  +	
  House	
  bread	
  and	
  butter	
  +	
  
Two	
  kinds	
  of	
  sausages	
  (soya	
  sausages	
  for	
  
vegetarians)	
  +	
  Sauerkraut	
  +	
  Potato	
  salad	
  +	
  
Wine/beer/soft	
  drink	
  
	
  
"Pesäpalloilua	
  maailmalla	
  -­‐	
  Siirtolaiset	
  kertovat"	
  –
book,	
  edited	
  by	
  Ismo	
  Söderling	
  and	
  published	
  by	
  
the	
  Institute	
  of	
  Migration,	
  will	
  be	
  presented	
  after	
  
the	
  dinner.	
  	
  
	
  

-­‐	
  -­‐	
  -­‐	
  -­‐	
  -­‐	
  -­‐	
  -­‐	
  -­‐	
  -­‐	
  -­‐	
  -­‐	
  -­‐	
  -­‐	
  -­‐	
  -­‐	
  -­‐	
  -­‐	
  -­‐	
  -­‐	
  -­‐	
  -­‐	
  -­‐	
  -­‐	
  -­‐	
  -­‐	
  
	
  
Sunday	
  23.7.	
  Gala	
  Ceremony	
  at	
  Suomen	
  Joutsen	
  
starting	
  19.00	
  (Linnankatu	
  72,	
  20100	
  Turku)	
  
	
  
The	
  games	
  are	
  over	
  and	
  it	
  is	
  time	
  to	
  award	
  the	
  best	
  
teams	
  and	
  players	
  and	
  also	
  celebrate	
  together	
  
before	
  returning	
  home.	
  
	
  
Glorious	
  Closing	
  Ceremony,	
  Awards	
  Gala	
  and	
  
celebrations	
  at	
  the	
  museum	
  ship	
  Suomen	
  Joutsen.	
  
	
  
The	
  event	
  will	
  be	
  Cocktail	
  Party.	
  	
  
	
  
The	
  menu:	
  Summer	
  potatoes	
  with	
  Parma	
  ham	
  +	
  
Salad	
  with	
  broccoli,	
  sesame	
  and	
  roasted	
  nuts	
  +	
  
Roasted	
  chicken	
  with	
  curry	
  mayonnaise	
  +	
  Tomato	
  
and	
  onion	
  salad	
  +Summer	
  vegetables	
  +	
  Green	
  
salad	
  +	
  Focaccia	
  bread	
  +	
  Wine,	
  beer,	
  soft	
  drinks	
  
and	
  water	
  
	
  
Please	
  note	
  that	
  high	
  heels	
  are	
  not	
  suitable	
  for	
  this	
  
event.	
  	
  
	
  



BRACELET	
  
All	
  participants	
  who	
  have	
  purchased	
  the	
  Superpass	
  	
  
will	
  receive	
  a	
  bracelet	
  that	
  allows	
  free	
  entrance	
  to	
  the	
  	
  
events	
  at	
  Herrankukkaro,	
  Koulu	
  and	
  Suomen	
  Joutsen.	
  	
  	
  
It	
  also	
  grants	
  access	
  to	
  the	
  transportation	
  to	
  these	
  	
  
events	
  (check	
  the	
  timetables	
  beside).	
  
	
  
PESÄPALLO	
  RULES	
  IN	
  ENGLISH	
  
http://www.pesis.fi/world-­‐cup-­‐2017/rules/	
  	
  
	
  
SUOMI	
  FINLAND	
  STOCKING	
  CAPS!	
  
Finland	
  celebrates	
  100	
  years	
  of	
  independence	
  in	
  2017.	
  
Stocking	
  caps	
  are	
  for	
  sale	
  during	
  the	
  World	
  Cup	
  	
  
tournament.	
  Price:	
  12	
  €.	
  
	
  
	
  
	
  
FIRST	
  AID	
  AND	
  DOCTOR	
  
Tiiu	
  Uusaho	
  is	
  the	
  first	
  aid	
  person	
  at	
  the	
  Kupittaa	
  	
  
field	
  area,	
  phone	
  +358	
  40	
  5656	
  152.	
  
	
  
If	
  there	
  is	
  a	
  need	
  for	
  a	
  doctor	
  during	
  the	
  event,	
  our	
  	
  
recommendation	
  is	
  to	
  use	
  the	
  private	
  medical	
  center	
  	
  
NEO.	
  The	
  facility	
  is	
  near	
  the	
  Kupittaa	
  fields.	
  	
  
Address:	
  Joukahaisenkatu	
  6,	
  20520	
  TURKU.	
  
NEO	
  is	
  open	
  during	
  Thursday	
  and	
  Friday	
  between	
  	
  
08-­‐20	
  and	
  on	
  Saturday	
  and	
  Sunday	
  between	
  10-­‐18.	
  	
  
If	
  the	
  matter	
  is	
  urgent,	
  you	
  can	
  go	
  straight	
  to	
  	
  
the	
  facility,	
  without	
  a	
  scheduled	
  time.	
  
	
  
In	
  case	
  of	
  emergency,	
  you	
  should	
  go	
  to	
  Turun	
  	
  
Yliopistollinen	
  Keskussairaala.	
  This	
  is	
  the	
  local	
  hospital	
  	
  
and	
  is	
  also	
  situated	
  close	
  to	
  the	
  Kupittaa	
  fields.	
  
(Savitehtaankatu	
  1,	
  20540	
  Turku)	
  P.	
  +358	
  2	
  313	
  8800	
  
	
  
For	
  medicine	
  and	
  other	
  needs,	
  the	
  pharmacy	
  	
  
Yliopiston	
  apteekki	
  is	
  open	
  every	
  day	
  between	
  	
  
07:00-­‐23:00	
  (Yliopistonkatu	
  25,	
  20100	
  Turku)	
  
The	
  general	
  emergency	
  number	
  in	
  Finland	
  is	
  112.	
  
	
  
TAXI	
  AND	
  BUSES	
  
If	
  you	
  need	
  to	
  get	
  from	
  one	
  place	
  to	
  another,	
  	
  
the	
  taxi	
  center's	
  phone	
  number	
  is	
  +358	
  2	
  10041	
  	
  
or	
  +358	
  400	
  993311.	
  
The	
  information	
  for	
  local	
  bus	
  transportation	
  	
  
can	
  be	
  found	
  at	
  the	
  website	
  www.foli.fi/en	
  
	
  
CONTACT	
  PERSONS	
  
Antti	
  Kallio	
  +358	
  43	
  2100396	
  
Jaana	
  Marjamäki-­‐Kekola	
  +358	
  50	
  3487790	
  
Satu	
  Mikola	
  +358	
  400	
  826354	
  
Mika	
  Mikola	
  +358	
  50	
  5578522	
  
Ilona	
  Näätänen	
  +358	
  40	
  8456378	
  
Jussi	
  Pyysalo	
  +358	
  400	
  789328	
  

WORLD	
  CUP	
  BUSES	
  
	
  
Thursday	
  20.7.	
  
8.45	
  Tori	
  -­‐	
  Kupittaa	
  8.55	
  
9.10	
  Tori	
  -­‐	
  9.20	
  Caribia	
  -­‐	
  Kupittaa	
  9.30	
  
10.00	
  Bore	
  -­‐	
  10.10	
  Marina	
  -­‐	
  10.20	
  Tori	
  -­‐	
  Kupittaa	
  10.30	
  
13.20	
  Marina	
  -­‐	
  13.30	
  Tori	
  -­‐	
  Kupittaa	
  13.40	
  
13.45	
  Kupittaa	
  -­‐	
  13.55	
  Tori	
  -­‐	
  Naantali	
  14.20	
  
14.40	
  Kupittaa	
  -­‐	
  Bore	
  15.00	
  
14.50	
  Kupittaa	
  -­‐	
  15.00	
  Tori	
  -­‐	
  Naantali	
  15.30	
  
16.20	
  Kupittaa	
  -­‐	
  Tori	
  16.30	
  
16.30	
  Tori	
  -­‐	
  16.45	
  Bore	
  -­‐	
  Kupittaa	
  17.00	
  
16.45	
  Naantali	
  -­‐	
  Tori	
  17.15	
  -­‐	
  Kupittaa	
  17.30	
  
17.45	
  Tori	
  -­‐	
  Kupittaa	
  18.00	
  
18.10	
  Tori	
  -­‐	
  Kupittaa	
  18.25	
  
19.00	
  Kupittaa	
  -­‐	
  Herrankukkaro	
  20.00	
  (3	
  buses)	
  
22.30	
  Herrankukkaro	
  -­‐	
  Bore	
  23.15	
  –	
  Tori	
  23.30	
  
23.00	
  Herrankukkaro	
  -­‐	
  23.50	
  Tori	
  -­‐	
  Caribia	
  24.00	
  
23.00	
  Herrankukkaro	
  -­‐	
  23.50	
  Marina	
  -­‐	
  Tori	
  24.00	
  
	
  
Friday	
  21.7.	
  	
  
8.10	
  Caribia	
  -­‐	
  8.20	
  Tori	
  -­‐	
  Mynämäki	
  9.00	
  
9.30	
  Bore	
  -­‐	
  9.40	
  Marina	
  -­‐	
  9.50	
  Tori	
  -­‐	
  10.30	
  Mynämäki	
  
15.00	
  Mynämäki	
  -­‐	
  15.40	
  Caribia	
  -­‐	
  Kupittaa	
  15.50	
  
16.30	
  Mynämäki	
  –	
  17.10	
  Tori	
  -­‐	
  Kupittaa	
  17.45	
  
18.30	
  Kupittaa	
  –	
  Tori	
  18.45	
  –	
  Bore	
  19.00	
  
19.45	
  Kupittaa	
  –	
  Tori	
  20.00	
  -­‐	
  Bore	
  20.15	
  
20.45	
  Bore	
  –	
  Koulu	
  21.00	
  	
  
	
  
Saturday	
  22.7	
  	
  
8.30	
  Bore	
  -­‐	
  8.40	
  Marina	
  -­‐	
  8.50	
  Tori	
  -­‐	
  Kupittaa	
  9.05	
  	
  
10.00	
  Marina	
  -­‐	
  10.10	
  Tori	
  -­‐	
  Kupittaa	
  10.25	
  
19.20	
  Kupittaa	
  -­‐	
  19.30	
  Caribia	
  -­‐	
  19.40	
  Tori	
  -­‐	
  19.55	
  Bore	
  
	
  
Sunday	
  23.7	
  	
  
8.30	
  Tori	
  -­‐	
  Kupittaa	
  8.45	
  
09.45	
  Tori	
  -­‐	
  Kupittaa	
  10.00	
  
10.45	
  Tori	
  -­‐	
  Kupittaa	
  11.00	
  
16.30	
  Kupittaa	
  -­‐	
  Tori	
  16.45	
  
17.45	
  Kupittaa	
  -­‐	
  Tori	
  18.00	
  
18.45	
  Tori	
  -­‐	
  Suomen	
  Joutsen	
  19.00	
  
21.00	
  Suomen	
  Joutsen	
  -­‐	
  Tori	
  21.15	
  
	
  
Tori	
  (Market	
  place):	
  Yliopistonkatu	
  19	
  (church)	
  
Marina	
  (Palace	
  Hotel):	
  Linnankatu	
  32	
  
Bore	
  (Forum	
  Marinum):	
  Linnankatu	
  72	
  
Kupittaa:	
  Blomberginaukio	
  4	
  
Caribia	
  (Hotel):	
  Kongressikuja	
  1	
  
	
  

These	
  buses	
  are	
  included	
  in	
  your	
  Superpass.	
  

Note	
  that	
  the	
  buses	
  won´t	
  wait	
  for	
  you,	
  please	
  be	
  on	
  
time.	
  There	
  might	
  be	
  some	
  delays	
  because	
  of	
  the	
  	
  	
  
traffic.	
  Changes	
  might	
  occur.	
  	
  
	
  


